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Zalecenia pielęgnacji
aluminium chronionego powłoką malarską

Powłoki architektoniczne
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	 Światowy 
		  	 standard
		  wykończenia
			   dla

	 architektonicznych 
			   wyrobów 

			   z aluminium

Zalecenia pielęgnacji aluminium
chronionego powłoką malarską

Niniejsze zalecenia obejmują procedury czyszczenia i  konserwacji pokry-
tych powłokami organicznymi profili aluminiowych i  kurtynowych paneli 
ściennych. Procedury te są właściwe do stosowania dla aluminiowych profili 
architektonicznych malowanych proszkowo, takich jak: ramy okienne, drzwi, 
balustrady i  inne wykończenia, jak również kurtynowych paneli ściennych, 
osłon kolumn, łuków, słupów, żaluzji, obróbek blacharskich, itp.

W założeniu, zalecenia te maja pomóc architektom, firmom wykonawczym, 
właścicielom i  zarządcom budynków. Wszystkim, którzy zajmują się pie-
lęgnacją i utrzymaniem zabudowy wykonanej z architektonicznego alumi-
nium pokrytego powłokami malarskimi. W niniejszej informacji zawarte są 
proponowane metody, jako pomoc w tworzeniu bezpiecznych zasad kon-
serwacji i procedur czyszczenia.
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Pielęgnacja pomalowanego aluminium ogranicza się nie tylko do czyszczenia i kon-
serwacji powierzchni, ale obejmuje również wszystkie inne operacje, które mogą mieć 
szkodliwe skutki dla stanu powłoki, takie jak transport, pakowanie, montaż i tym podobne.

Zabiegi pielęgnacyjne należy rozpocząć niezwłocznie. Powierzchnia powłoki orga-
nicznej może być narażona na mechaniczne uszkodzenia w postaci zarysowań, szcze-
gólnie w odniesieniu do niektórych kolorów.

Zalecenia obejmują następujące zagadnienia:
1.	 Transport i magazynowanie 
2.	 Montaż
3.	 Czyszczenie
4.	 Powłoki o efektach specjalnych
5.	 Częstotliwość czyszczenia
6.	 Naprawy uszkodzeń 
7.	 Inne zalecenia

1.	 Transport i magazynowanie 
a.	 Dla uniknięcia uszkodzenia mechanicznego, pomalowane elementy aluminiowe 

powinny być chronione w czasie przemieszczania.

b.	 Do pakowania i transportu powinny być używane odpowiednie materiały ochron-
ne (w celu uniknięcia powstawania plam powodowanych przez efekt cieplarniany).

c.	 Opakowanie powinno być dobrze zamocowane.

2.	 Montaż
d.	 Podczas przechowywania, pomalowane aluminium powinno być chronione 

przed wpływem czynników atmosferycznych, a zatem przechowywane bez na-
rażenia na bezpośrednie działanie światła słonecznego, deszczu i  innych wa-
runków pogodowych (przechowywanie w osłoniętych miejscach).

e.	 Na placu budowy i  w  trakcie montażu, pomalowane aluminium powinno być 
zabezpieczone przed uszkodzeniem, powodowanym przez materiały ścierne 
i konstrukcyjne używane w budownictwie, między innymi: farby, zaprawy, che-
miczne środki do czyszczenia, itp.

f.	 Jeżeli powyższe materiały miały kontakt z pomalowaną powierzchnią, powin-
ny być usunięte niezwłocznie przed ich wyschnięciem. Błąd nieusunięcia tych 
materiałów na wczesnym etapie będzie wymagać w późniejszym czasie uży-
cia agresywnych materiałów i technik, które mogą doprowadzić do powstania 
uszkodzeń podczas czyszczenia.

3. Czyszczenie
g.	 Zaleca się przed rozpoczęciem prac wykonanie testu działania środka czysz-

czącego na małym polu testowym nieistotnej powierzchni aby upewnić się, że 
nie nastąpi zmiana koloru lub uszkodzenie powłoki malarskiej.

h.	 Zawsze należy usuwać bezzwłocznie wszelkie zabrudzenia i zanieczyszczenia 
widoczne na powłoce.

i.	 Jeżeli do czasu odbioru robót budowlanych, na pomalowanych powierzchniach 
pozostają, pomimo czyszczenia podczas montażu nadal luźne osady, należy je 
usunąć za pomocą wilgotnej gąbki (woda).re
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j.	 Jeśli oczyszczenie powierzchni nie jest możliwe w sposób opisany powyżej, 
należy to zrobić przy użyciu miękkiego pędzla lub (delikatnej, nieściernej) 
szmatki oraz neutralnego łagodnego detergentu dla gospodarstw domowych, 
bądź neutralnego detergentu do mycia samochodów, postępując zgodnie 
z instrukcją dostawcy.

k.	 Po umyciu spłukać powierzchnię dokładnie czystą wodą.

l.	 Nie wolno używać wełny stalowej, skrobaków, papieru ściernego, płynów lub 
proszków do szorowania, ponieważ będą one trwale rysowały pomalowane po-
wierzchnie.

m.	 Nie wolno używać silnych rozpuszczalników oraz alkalicznych lub kwaśnych 
środków czyszczących.

n.	 Nie jest zalecane stosowanie do czyszczenia twardej wody, ponieważ jej mi-
neralne zawartości mogą powodować przebarwienia powłoki i  prowadzić do 
powstawania trwałych uszkodzeń.

o.	 Nie należy czyścić pomalowanych elementów, jeśli powierzchnia jest gorąca 
z powodu bezpośredniego działania światła słonecznego.

4. Powłoki o efektach specjalnych
p.	 Powłoki metaliczne zazwyczaj zawierają jako pigment mikę lub płatki metalicz-

ne. Tego rodzaju wizualne efekty specjalne powinny być czyszczone przy za-
chowaniu specjalnej ostrożności. Jako rutynowe czyszczenie, zaleca się okre-
sowe mycie łagodnym detergentem. Należy unikać jakichkolwiek napraw lub 
czyszczenia wymagającego przecierania lub polerowania, ponieważ może to 
powodować powstawanie przebarwień, zmian koloru i w efekcie nieodwracalne 
uszkodzenie powłoki.

q.	 Powłoki matowe: do czyszczenia oraz mycia zalecane jest używanie łagodnych 
detergentów. Należy unikać jakichkolwiek napraw lub czyszczenia wymagają-
cego przecierania lub polerowania, ponieważ może to powodować widoczną 
zmianę połysku powłoki.

5. Częstotliwość czyszczenia
r.	 Zgodnie z  ogólną zasadą, pomalowane powierzchnie, eksploatowane w  nor-

malnym środowisku powinny być czyszczone co najmniej raz na rok. W obsza-
rach, gdzie zanieczyszczenia są bardziej powszechne, szczególnie w obszarach 
przybrzeżnych lub przemysłowych należy zwiększyć częstotliwość czyszczenia.

Normalne środowisko – czyścić co 12 miesięcy

Obszary nadmorskie i/lub środowisko przemysłowe – czyścić co 3 miesiące

Pływalnie i baseny rekreacyjne – czyścić co 3 miesiące

6. Naprawy uszkodzeń 
s.	 W zależności od rodzaju uszkodzeń, może być potrzebne stosowanie różnych 

rozwiązań. W celu wyboru optymalnego sposobu naprawy należy skontaktować 
się z dostawcą materiałów powłokowych.

7. Inne zalecenia
t.	 Czyszczenie pomalowanych powierzchni powinno być wykonywane przez wy-

specjalizowane firmy.
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Światowy standard wykończenia 
dla architektonicznych wyrobów z aluminium
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